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Anomauia. Y cmammi po3enanymo QyHKuiOHyBaHHA NONbCOKUX HAUIOHANbHUX Miis, 3a-
CHOBAHUX HA 00pA3aX 3HAKOBUX NPedCMABHUKIE NonbcvKoi timepamypu, 3o0kpema Adama Miy-
kesuua, Oniywa Cnosauvkoeo, Ienpuka Cenxesuua, Osegpa Ienayis Kpawescokoeo, bonecnasa
IIpyca, y npososux meopax Bimonvoa Iombposuua — pomani “Tpanc-Amnanmux” ma memya-
pucmuuniii cepii “llJodennuxu”. TIpoananizosano Hasewi y lom6posuya 3acobu emineHHs memu
— PO3BIHUAHMA NONLCHKO20 HAUIOHATIHO20 KOMNTIEKCY MEHUO08APMICHOCMI, A MAKOX efleMenmu
MOBHOT ma KynvmypHoi cmunizayii y npo3osux meopax asmopa. Hasedeno npuxnadu inmepnpe-
mauii nocmameil i3 cyuacrozo i matixe cyuacrozo lombposuyesi nimepamypHozo ceimy, 30kpema
npedcmasnuxie Monoooi Ilonvuyi i Min60EHH020 08AOUSUTIMML.
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Abstract. The article considers the functioning of Polish national myths based on the images of
iconic representatives of Polish literature, in particular Adam Mickiewicz, Juliusz Stowacki, Henryk
Sienkiewicz, Jozef Ignatius Kraszewski, Boleslaw Prus, in the prose works of Witold Gombrowicz - the
novel “Trans-Atlantic” and the memoir series “Diaries”. Gombrovych’s available means of embodying
the goal - debunking the Polish national inferiority complex, as well as elements of linguistic and
cultural stylisation in the author’s prose works are analysed. Examples of interpretation of figures
from the modern and almost modern Gombrowicz literary world, including representatives of Young
Poland and the interwar twentieth century, are given.

Currently, there is a widespread view that national identity is a fully constructed phenomenon
that lacks, so to speak, existential attachment. In other words, the national allegedly does not exist,
although it is considered to exist by those people who are under the spell of the national idea. It is in
this sense that national feelings are called myths, that is, myth here means deception of feelings and
belief in fairy tales. In fact, the national reality is mythical, but mythical in another sense, in that
we give this word after Losev. This can be interpreted as follows: the national living and vital is a
synthesis of idea and life, and a synthesis with an element of “alienation”.
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Witold Gombrowicz considered the national myth as a part of Form, which is the main source
and one of the most powerful factors limiting personality. In turn, the national myth is a form that
prevents individuals from entering a broad cultural context and leads to their conservation in their
own, limited environment.
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Y “Illopennnky” Bitonbaa IoMGpoBmya pas 1o pas 3ycTpiyaeMo Iy4Hi iMeHa jiereHap-
HJX MJICTPiB IONIbCHKOI TiTepaTypy i 61/1bI1 a60 MEHIIT BUIATHMX CYYaCHVKIB IVICBMEHHMKA
— [PeACTaBHUKIB ntiteparypHoro xurts [lombini. Yacro loMOpoBudy e IIpo HUX Y TOH,
JATIEKOMY BiJl 3BUMHOTO 3aXOIUIEHHA i BUXBa/IAHH:A, 30KpeMa KO/ MIEThCA MPO KJIACUKIB
HOIbCBKOI JTiTeparypy. OfHaK Lie He € 6paBypa epyamiiielo i He crpoba BUBMIIMTICDH 3a
PaxXyHOK IIPUHVDKEHHS JJOCATHEHb IOIePefHNKIB (a00 He 00 KiHUA €, OCKUIBKY CXVMIBHICTD
Tom6poBmya 10 adocy, enaraxy il yTBepIKeHHS BIACHOIO aBTOPUTETY Ao6pe Bizoma).

Taki HecxBa/IbHi KOHOTAIlii iMeH IO/IbCHKMX IIPOPOKIB Biff iTeparypu — MinkeBuya,
CnoBanpkoro, CenkeBnda, IIpyca, KpameBcbkoro i iHmMX - CIyryroTh iHmii meri,
BUPILIIEHHIO OJHIET 3 LIEHTPANbHNUX POOIeM, Haj| IKUMU IIPAIOBaB i Mpo sKi mucas
ToM6poBuY CBOi TIPO30Bi, IpaMaTHyHi TBOpY it MeMyapu. VneTbcs Tpo pyitHyBaHHsA
HalioHabHYX Mi(iB i He3a0yTHE “3BiTbHEHH: NoJsiKa Bif [Tonpii”, To6TO PO 60pPOTH-
0y i3 ®opmoro, AKOI0 € HalliOHa/IbHA 1IEHTUYHICTD, @ TAKOX IIPO 3aTATe TOMOPOBIYEBE

“IlaM’ ATHUKO30ypeHH: .

! " . « . (o . .
Ieit TepMiH, 10 TOMBCHKOI MOBOIO 3BY4HTb AK “pomnikoburczo$c’, 3’ amaerbea y crarti f. Bxeuka Wyzwolenie Polaka z

formy polskiej (Gombrowicza program przebudowy polskiej kultury), ZO®IA, 2009, nr 9, s. 110.
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Bubip OCHOBHOI «KepTBU» cepell IPOPOKIB IONbCbKOI miTeparypu OyB i
ToM6poBMYa JOCUTD OYEBUIHMIA, ajiKe JIMIIe LIISIXOM 3HUIEHHsI HatbinbIoro ifona
MO)KHA 3BEPHYTH HailOi/IbIy yBary Ha HEIPOAYKTUBHICTD i ZeCTPYKTMBHICTD MO3WIIIL,
AKi IpefCcTaB/sA€ LiInil MAHTEOH ifosiB, 6a HaBiTh CapKaCTMYHO, y O/1a3eHCHKOMY
BOpaHHi, ocicTn 11oro Micue. ToX MPUPOFHUM CYIIEPHUKOM i KY/IbTYPHUM KOHKYpPeH-
tom [omOpoBuya craB MirnkeBud. OCKiIbKY OCTAHHBOTO BBAXKA/IN 1 BBAXKAIOTD IIPOPO-
koM, [oMOpoBIY MaB CcTaTH «aHTU-TIPOpoKOM» [11, ¢. 72].

Credan XBiH, onucyoun «IBHe HaBYaHHA B IIKOJIi MpopokiB» [3, c. 127] y «TpaHc-
ATIaHTHKY» , 3a3HaYa€, 10 IPOTUCTOSAHHA TombpoBuya i MikeBnya Oyno ogHMM i3
IPOBITHNUX PylIiiB poMaHy: «TpaHc-ATIaHTUK» HammucaHo AK aHTU-«Ilan Tapgeym» i
anTn- «[I3amm» . Abo, sk chopmymoBas cam [ombpoBuy, «TpaHc-ATIaHTUK BUIIIIOB
HeMoB «ITan Tapieym» a rebours (maBmaku — K.C.)» [12, c. 15]. [l nporo 6yno kinbka
IIPUBOJIB.

[To-mepure, muTaHHA peaxiiii MMCbMEHHMKA Ha HAIliOHAJbHY KaTacTpody: BXe Ha
HepIyx cTopinkax “TpaHc-ATIaHTVUKA” CIIOCTEPIira€Mo CyMHIBY 71 BaraHHS repos — I10-
BEPHYTHCH i3 TPAaHCAT/IAHTUYHUM CygHOM “Xopobpuit” mo 3arpysnoi y Biitni [lonbmi
i craty Ha ii 3axMcT uy 3aMIINTUCA B OesIeri 3a okeaHoM. [lepebyBatoun y curyariii,
nopiOHi 10 MilKeBMYEBOI, /nile 32 BUHATKOM TOrO, 1m0 [OMOpOBMY IMIIMBCA HE
y eBpomnelicbkoMy JlpesfeHi, a Ha iHIIOMY KOHTMHEHTI — B eMirpalii, B TO 4ac, AK Y
[Tonbuii BigbyBamich mopil, BUpilaabHi A i MogabIol Ko, Taki, 10 moTpebyBanm
AKTUBHOI yYacTi MO/AKIB — [oMOPOBIMY [TOYYBABCA MPOLOBKYBaYeM TPAIMUIIIN [TOIbCh-
KOro IMCbMEHHMKa-eMirpanTa y XX CTOJMITTI i MaB BUC/IOBUTHU CBOIO JJYMKY 3 LbOTO
ITAaHHA.

ITo-ppyre, ycTaneHa MOJie/Ib peaKIliil, BIACTUBMX “CIIPaBXHbOMY IIO/IAKY B YMOBax
BilfHU, TOPa30K, IIOBCTAHb i iHIINX fpaMaTUYHNII IO, 110 3arPOXXYIOTh baTbKiBIIVHI.
Ockinbkn BracHe MinkeBuy, Ha AyMKy IoMOpoBMYa, CKOHCTPYIOBaB ycTajleHi B3ipii
HIOBEJiHKY, BIACTVBi y BUIIaKy HO/IbCbKOI HallioHanbHOI KaTactpodm — y “Ilani Ta-
feymy” ta “I3smax’, Mo Mamy “MiATPUMATI PO30UTi MOMBCHKI ceplist” Hics psAny 6es-
pe3y/IbTaTHUX HAL[iOHA/IBHUX ITOBCTaHb — TOX [OMOPOBMYEB] Ha/Ie)XAIO BIIKMHYTH I
B3ipIii i CTBOpUTH HOBI, BiibHi Bi HanlionanbHoi Popmu. A papiie B3arasi He TBOPUTH
YKOJTHUX B3ipIIiB, OCKi/NIbKM KOYKeH B3ipelb TakoX € BusiBoM Popmit, Bifi sIK0i He0O6XiTHO
BJBi/IbHIOBATHCA.

IIo Tpere, BB MillKeBM4Ya He JIMINE Ha JHTEPaTypPy, a ¥ HAa BCIO IIONbCHKY
HalliOHa/IbHY iIeHTUYHICTD IIONIATaB B YCTAJICHUX CTEPEOTUHAX, Oe3amesAliiHux
HalliOHaJIbHMX aBTOPUTETAX i pO3MEXXYBaHHI TOTO, IKUM IIONIAK Ma€ OyTH, a IKUM He
Mae. [nyniunnit o6pas monsaka-BoiHa i1 matpiora, chopMoBaHuUil y TBopax MinkeBnya,
He OYB aBTEHTUYHMII — BiH pajlle MaB LITYYHMII, “MacKapafiHuil. xapakrep, 60 OyB
cTBOpeHU nepeq muueM €sponn i s €sponu [4]. Leit Bummit nposs opmu, Bix
sikoi [oMOpoBMY yTiKaB i sIKY He 6a)KaB IPUITMATH, He MiT 3a/IMIINTICS 1103 110T0 CaTH-
PUYHOIO YBarox.

ToBopsiun mpo TBopeHHs [ombpoBuueM “ikoHm” MilKeBuYa K OIHI€l BEIMKOI
ajleropii BCiX HalliOHAJIbHUX MOTbChKMX KOMIUIEKCIB 1 CTepeOoTHIIiB, He MOXKHA He 3Ta-
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maty Bijomuit ¢pparmenT 3i “llfomeHHNKa”, B AKOMY OIIMCAaHO CBOEPifHE “HalliOHAbHE
CBAILIEHHO/ICTBO , i Yac sKOro HOMAKM, ‘BUBMINYHOYM MilKeBMYa, IPUHIDKYBa-
mm cebe... oromoBamy cBiil mpuMituBiam™ [5, c. 12]. Ile 6yna ogna i3 6araTpox aTak y
Tom6poBuyeBiit BiftHi mpotu MinkeBnya: aHami3 iHEKCY iMEH i MOHSTH, YK/Ia[eHOTO
Bap6aporo [IpBoTOI0 5IK HONOBHEHH: 0 KpakiBcbkoro BupjanHA “IllofeHHnKka’, BKadye
Ha Te, 10 iM’1 MiljkeBu4a 3’ AB/ISIETHCA B YCiX TPHOX TOMAX 3 OYEBJTHOIO PETY/IAPHICTIO.
Opnak mopnibHa iHTepIipeTallis 3HAKOBOI ITOCTATi — He IYCTMIl emaTaxk i pyilHiBHe
“maM AATHUKO30YpeHH: , a Iy>Ke IIPo3opa 3a CBOEI0 METOI0 cTpareris: “SIke MeHi Aino
no Minkesuya? Bu minsa mene BaxmBimi 3a Minkesuya” [5, c. 13]. Takum unnOM, ycs
AHTU-MIiL[KeBNYiBChKa KammaHis [oMOpoBmva Oy1a CkepoBaHa IPOTH “B3AEMHOTO OTJTY-
IUIIOBAHHA MOMAKIB B iM’a Minkesuua” [5, c. 13].

[Tanka koudpouTaris loM6poBuYa 3 i0I0M “IIPEKPACHOTO TI0ETA i3 KOHLIEMI[iAMHA i
rOPM30HTaMU 0O 0XHOI JUTVHM, 3a0/TyKaHOI B KeIICbKOMY MicTuimaMi” [12, c. 27] 6yna
JINIIIe YePTOBMM aKTOM “BM3BOJIEHH: mossika Bif [Tonpuii”

I nurAxeTHa i HENMPOCTA MiCiA BMMaraaa pe3ynbTaTMBHUX, PIllyYNX, aje JI BUIIY-
KaHuX 3aco6iB: [OMOPOBUY 3aBX/IM HAJIEXAB JIO €l1iTAPHOI TiTEPATYPH, HEllepeCiyHOT
3a ¢popMmoro i 3micToM i HoBaTopcbKoi. Tox y cBOIiT “NONAKOBU3BONBHII~ 60pOThOi BiH
He MIr He BATUCA [0 YMCIE€HHUX aJII03ill, 3al10314YeHb, CTUIi3allill Ha BifjoMi TBOPU i
HaBiTb Tedii IO/IbCHKOI TiTepaTypu.

Amosii Ta HacmifyBaHHA 3aBXAU OyIM HUTOMUM I f0M6p031/[11a IIPUIIOMOM:
Tak, ioro “Croraju 3 4aciB JJo3piBaHHS , Mi3Hillle TlepeBUiaHi mix Ha3Bowo “bakakair,
6ym/[ Iapogi€lo, 10 MOEAHYBaa B3ipLji HU3bKOIO, TYSUYHOIO MMCbMEHCTBA 1 BMCOKOI
K/IaCUYHOI JiTepaTypu, pomaH “@Depauaypke” Tak caMO HACTiAyBaB KJIACU4YHI TBOPI,
TaKi, K “TapranTioa i [Tantarproens” un dinocodcpki npunosifku Bonbrepa.

ArmoreeM ajo3iit Ha TBOPUM IOJNbCHKOI JiTepaTypy, 0e3CyMiBHO, CTaB pOMaH
“Tpanc-ArnanTuk’. [HTepIpeTOBaHMII AaBTOPOM fAK BMSB CBiJOMOTO NPOTECTY IPOTHU
aQHAXPOHIYHOTO, CEHTMMEHTA/IBHOTO i C/Ti3/MBOro o6pasy mosska, mo (yHKIIOHyBaB
y “saxigHomy cBiti® [9, c¢. 195.], “TpaHc-ATIaHTMK® MICTUTh YMMaa0 MOBHUX i
CTUJIICTUYHIX PUIC, 3aII03MYEHMX 31 3pa3KiB IIO/IbCHKOI TiTepaTypy PiSHUX €IOX.

[Tpu npoMy BuOip LMX €NIOX He € BUITAZKOBMUII i Hece BifIIOBiTHe CMMC/IOBE HABaHTA-
YKEHHs — I1e 000B’sI3KOBO MaB Oy T KY/IbTYPHO-iCTOPUYHIIL ITEPiOf, Y IKOMY HapOJLXKY-
BaBCs 1 3pOCTaB MOMbCHKMIT HalioHambHMit Mid. ToX IiIIKOM IIPUPOIHO, 110 OFHIEIO 3
TAKVX eII0X CTAJI0 capMaTChKe 6apOKO: CTUITi3alisg Ha capMaTnaM y “TpaHc-ATnaHTuky”
HOYMHAETHCS 3 MATIbOBHMYMUX 00pasiB MOIBCHKOTO eMirpaniitHoro cepenosuia (Coro3
Kasanepis IlInopy, mo BramroByBaB OeHKeTH i KiHHI BUi3aM) 1 IPOUNTYETbCA 41 He B
KO)KHOMY PAIKY POMaHY, HaIlVICAHOMY B MaKapOHiYHO-0apOKOBill CTVTiCTHIII.

MopndikariitictuisaniisasHamy Bci piBHITiTepaTypHOTo CloBa, BigopdorpadiaHoro
(Benmuki 7iTepy y HeBIAaCHUX Has3Bax), Mop¢ororiyHoro (apxaiuHi abo IceBgoapxaiuHi
c1oBodOpMU), CUHTAKCUYHOTO (HETIPaBWIBHUII TOPSJOK CIiB, rimep6omizoBaHa
IPOCOZisl B peYeHHsX) 1o (Hpas3eosoriyHoro piBHs (aBTOPCHKi KapKOTOMHI HEOJIOTi3MI,
HAaTXHEHHI 6apOKOBOIO CTITICTUKOI0). 3HAKOBOTO XapaKTepy Haby/Io sBMIle CTYIi3alil,
1[0 AaKTVBi3yBaIO MOJIe/Ib NIJIIXETCHKOI aHTM-TaBEH/M K OJJHOTO 3i CII0C06iB pO3paxyHKY
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3 imeero Hanii, popMamMy TpaANUIii MIIAXETCHKO-POMAaHTUYHOTO CIIPAMYBAaHHA — TaKMIl
BJMICHOBOK 3HAXOMIMO Y 3aK/IIOYHIN YaCTUHI PO3/IOT0l PO3BigKM, IPUCBAYEHOI MUTAHHAM
MoBI i cTimio B pomani “Tpanc-Arnantux” [13, c. 153].

Heonorisanist € gocuts TMnoBuM A [oMOpoBMYa IPUITOMOM, LIO BIIOBHI IPO-
ABMBCSA yXe y 3HakoBoMy poMani “Depaupypke” (Geba, upupianie i in.). HaTomicTb
“TpaHc-AT/IAaHTMK CTaB CBOEPITHOI0 AHTOJIOTIEIO0 IONBCHKUX JIITEPATYPHUX CTWIB, a
paJillie aHTOJIOTIE0 MApPOilt Ha Li CTWJIi: MpoBiHIiiHa MaHepa “IlJogenHukis” Sna Xpu-
socroma [lacka, muraxercbka moba XVII cromniTrs, HacnigyBanHA eniyHoi Manepu CeH-
KeBU4Ya, €JIeMEeHTH, 3aIl03M4YeHi 3 MeciaHiCTMYHOI Tpaguuil mitepatypu XIX cromirra
— Ije BC€ CTAHOBUTD I'POTECKHY CYMIilll ITO/IbCHKOCTI, JOIPAB/IEHY YMMAaJIOK KiZTbKiCTIO
MIapOJIiiHOTO CapMaTU3MY.

Takum umHOM, CTHTICTMYHI Ta MOBHI 3ac00M BuKopucToByBanuca bynriBaum Cap-
MartoM [3] y 60poTs6i 3 POpMOI0 MONTBCHKOCTI.

SIK1110 3 BUIIIEBMK/IA/IEHOTO MOITIO O BUATIICS, IO €AMHUM 00’ €KTOM 10 PO3BiHUaHHSA
st lomGpoBnya 6yB MinkeBud, 1o rinoresy Hanexxano 6 crupocrysaru. Kpim ronos-
HOTO IIPOPOKA IIOIbCHKOI JIiTepaTypy, [oMOpoBMY 3BepHYB IWIbHY yBary i Ha Apy-
roro npopoka (KpaciHcbkoro nucbMeHHMK paplie irHopysas, a mpo Hopsiga HaBiTh
BiIlyKyBaBCs 3 MOLIAHOI0) i LMt psAf iHIINX BUJATHUX JIITEPAaTOPiB Pi3HMX €IOX.

ITicist MinkeBrya HajfqacTille y pacTUYHUX yBarax [oMOpoBiuya 3ycTpidaemo im’st
CenkeBn4a, a He Cl10BaIbKOT0, X049a HEMOXK/IMBO HiBe/TIOBATY 3HAYE€HHA BXXe €Ta/IOHHOI
cueHu i3 pomany “®eppupypke”. TuM 4acoM, 3 TOYKYM 30py FOCTPOTY BMUC/IOBIEHHA i
3arajIbHOI YacTOTY O3HAaK KY/IbTYPHOTO BIUIMBY (30KpeMa, CTWIICTMYHMX i TeMaTud-
HUX a/li03iil, PO AKi MUTocs paHinie) migepoM i [oMOpOBMYA UIIAETHCS ABTOP
“Tpworii”. BracHe itomy loM6poBMY npucBATUB 1inuit po3nin y ceoemy “IlogeHHNKY”,
KU posnoyas 3i ciB: “Unrato CenkeBnya. MoTopoliHe 4TiBO. My roBOpuMO: 11e 10-
CUTB KeTIChKO, i unTaemo masi. MoBuMO: asie X feleBKa — i He MOXKeMo BifipBatucs’” [5,
c. 352]. Kpim nogi6HMX KOMEHTapiB JIiTepaTypHO-KPUTUIHOTO Xapakrepy, [ombpoBmy
MaB o CeHkeBu4a i Oi/bIe cepiio3Hi mpeTeHsil: BiH 3BMHYBayyBaB JI0T0 y Halripmomy
— 3 TOYKM 30py OyHTaps nportu HaiioHanbHol PopMu — rpixosi, AkuM 6yn0 “BTIy-
Ma4yyBaHHS , “TIPUINEIVIEHHA Y CBioMocTi nonsAka o6pasis Kminina i Bonopumitoscs-
KOT0, ce0TO CTepeoTUIHNX 00pa3iB Mo/MAKa-IUIAXTNYA — MaTpioTa i BoiHa. Kpim Toro,
ToMOpOBIY CTBEPIKYE, 1110 TaKi 06pasy He JOIYCKaIM 40 CBIOMOCTI MOJISIKA CyYacHUX
CBITOBUX ifIell, IO By>Ke 3AIIKOAVIO Hallil 3 TOYKM 30PY LIMBIIi3al[illHOTO PO3BUTKY.

Jlpyruit Ipopok monbebKoi miteparypy, CroBarbkuii, He BUKINKaB y lom6poBuya
Takux OypeMHMX eMoLili, AK MiljkeBUY, MOXXIBO, TOMY, IO OYB OBisHMII MEHII
uibHNM (piMiaMOM TIONIbCHKOCTI, OfHAK Ha MapriHeci TeX He 3anumuBcs. [oM6poBmy
srajgye yoro nopsyp i3 6puraniem llenni B ecei “Ilporu moetis” [8, c. 339.] i HasuBae
arloJIoreTOM “‘HeCMaKy, BCilAKol ¢asblii, BTedi Bif peanbHOCTi . Taki 3BMHYBayeHH:
MEHII XOPCTOKI, Hixk CeHKeBMYEB], TOX MOXKHa KBaiikyBaTu cTaBreHHs [oM6poBiya
no CoBaIbKOro fAK 3BepXHbO-Oarimyxe. ClIoBalbKuUil 3 ABUTHCA B yXKe 3TaflyBaHOMY
posgini mpo CenkeBuya — TyT aBTop “IlJomeHHMKa” MOBOM IIOXO[IOM Ha3MBA€E JIOTO
iM’s1, TOBOPSIYM PO HBOTO SIK MPO JTiTepaTopa, IKOro HiXTo “BacHOi Boji i1 6e3 mpu-
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MYCy~ He YMTaB i He 3HaB, a TAKOX Ile B JIeKi/IbKOX IHIIMX po3finax Memyapis. Op-
HaK MOXXHa CMiIMBO TIOBTOPUTHU TBepIKeHHA Broxsumexa bomempkoro mpo Te, 1o
ToM6poBUY y CBOIX AMCKYPCUBHUX TeKCTaxX CIOBAL[bKMM B IIPMHINII He 3aitMaBcs [1,
c. 171]. Tlikom 3arnikaBienHs oco6or CroBaupbkoro st [om6poBuya Gya cueHa 3 po-
Mmany “Depaupypke’, 110 3TOXOM CTajIa OFHUM i3 HANIONY/IAPHINIMX QparMeHTiB TBO-
py. 3BicHO, iimeTbcsa npo Aianor TaskeBnya 3 Y4yurenem, y AKOMY y4eHb 3asAB/ISA€ PO
Bi/ICYTHICTb “3aXOIIeHHS 6€3CMepTHOI Kpacolo~ TBOPIB IToeTa-poMaHTHKa. TyT, OKpiMm
CYMHIBI 1IJOI0 BIUIMBY i Ky/JIbTYPHOTO 3Ha4€HHs TBOPYOCTi KmacukiB (“Bemyka moesis,
Oymy4uu BeNMMKoIo i 6yayunm moesi€ro, He MOKe HaC He 3aXOIUIIOBATH, & OT)Ke 3aXOIUIIOE”)
[6, c. 44], 3yCTpi4aeMO, BOYEBU[b, IEPIIy, OCKI/IBKM 3 BiTHOCHO PAaHHBOIO Iepiofy
TBOYOCTI, “IIOJIAKOBM3BO/IbHY aKIIil0", TPAAMULIIIHO JOIIOBHEHY NMOTY>KHUM 3HAPAAAAM
HalioHanbHOI fiemiororizanii, i TyT imonom no 36ypenHs crtas BaacHe CrroBaLlbKIIL.
Tox, miicyMoBy©04M yMOBHE TPOTUCTOSHHA “ToMOpoBrY — C1oBalbKMIL, MOYKHA BU3-
HaTU BifHOCHY mepemory 3a [om6poBudeM, ockinbku imM’st CTI0BaIbKoOro, 0 3’ IBUIOCS
B Takiil crienyivHiit KOHOTAII, BifoMe 3axifjHOMY YnTa4eBi IepefoBCiM i3 1€l BracHe
cuenn [1, c. 172].

Y “Illopenuxy” Tomb6poBuya 3Bydars i MeHm Bigomi, HbX CeHkeBud i CroBaib-
knit, imena. He Hapro 3armm6imonunch y mio cdepy, OCKiIbKY BOHA JyKe IIMpOKa i
Ha/J]3BMYAIHO IUIifHA, TOMY NOTpeOye OKpeMOro po3IVIAAY, 3a3HA4MMO JIMIIe AesKi 3
HUX. Y 3raJlaHOMy BMIIe OIMCi “HaljioHanbHOrO cBsleHHOAICTBA” 3i “IllomenHuKa”
3ycrpivaemo ¢pparment: “Komm 6 Bu HaBiTh Oy/mu HapopgoM, HaCTiIbKM yOOIMM Ha Be-
MY, 10 BaIIMM Haibinpmmm MutieMm 6y 6 Termaiiep un Kononuuunpka...” [5, ¢. 13.],
misHilre unTaeMo, mo “ocoba Kepomcokoro, IIpyca un Hopsiza [...] He Oyna 3paTtHa Bu-
K/IMKATH [...] Ti€l moBipu, KO0 HANIOBHIOE IO BiHIsA MoHTeHD” [5, €. 18.], y mitepaTypHO-
KPUTUYHMX HOTATKaX aBTOpPa 3HAXOAMMO TOCTpe TBepI KeHHs Ipo Te, mo “boit (Ta-
meyu boit XKenencpkuit — K.C.) — HebaraTo cBOro, Lieil Iepekaazad HaBiTh y CBOIX
OpUTiHATPHMX IpalAX NepeknafaB OpaHIjito Ha NOMbCHKY [5, ¢. 258] i Tesy mpo Te, 110
Birtnin, Xopomancekuii, llynsu, Kynuesnd i inmi nucamu “mitepaTypy cminmux Kypeir.
Hagirp koMeHTy04M cMepTh TyBiMa, [oMOpOBMY BUCIOBUBCS PO moeTa Ge3xKanbHO,
Ha3MBaw4M ioro “apdoro 6e3 apdicra’, TOOTO BTOPMHHUM i HEABTEHTUYHUM II0ETOM, &
JI0r0 TBOPYICTb — “YYTTEBOIO Bibpalli€lo oeTM4HOI apdu, IPOCAKHYTO BepbaTbHIM
IIMKOM, [...] HaliBuI[O0 (POPMOI0 HATXHEHHS IPUMITUBHUX HapopiB” [5, c. 159].

Take kpuruyne craBreHHs [OMOpOBMYA O MONBCBKMX aBTOPIB 3a3BUYAIl
BUP@KAETbCS IPU HArofii aKTiB pO3BiHYAHHSA KY/IbTY BEIUMKNUX aBTOPUTETIB i BUKpU-
BaHHs HaIllOHA/IbHUX CTEPEOTHIIB, 1IJ0 € CK/IAJHIKAMI 1IbOTO KY/IbTY, ce6TO aKTiB 60-
pOTHOM 3 6e3TYMHNM CXBAJIEHHAM BChOT'O ITOJIbCHKOTO, III0 IIPYpiKa€e MOAKIB Ha IpyToO-
PSZIHY 1 JIOKaJIbHY iHTepIpeTanio cBiTy [2, c. 112].

Ilepernagaroun CliuCOK iMeH aBTOPIB, AKX r0M6pOBMq HifgaBaB HULIIBHIV KPUTHILL,
MOXKHA [iliTM BMCHOBKY IIPO Te, IO NMCbMEHHMK B3araji HIKOTO 3 IpPEeNCTABHMKIB
TIO/IbCHKOI JTiTepaTypu He manyBas. OIHAK 1[I0 11103110 MOKHA cipocTyBaTi: [oMOpoBmY
y “IlloneHHNKY” HEOTHOPA30BO BUCTIOB/IIOETHCS MIPUXMIBHO IIPO PsAf, IiTEpPaTOPiB, ce-
pen skux OyB i pomaHTHK, “MaibKe mpopok” Hopsip,.



318 Kuiscoxi nononicmuuni cmydii. Tom XXXVI

TombpoBuyeBa mporpama 60pOTHOM MPOTU TOMBCHKUX JTEPATYPHUX ifONIB 3a
CBOEIO CYTTIO Oy/1a GYHTOM IPOTY iHTENIEKTYaTIbHOI 0OMEXEHOCT], CIIPUYMHEHO] BIUIN-
BOM HalliOHaJIbHUX cTepeoTnmiB i midiB. [om6poBuY HemokoiThes: “3HaemMo Pes, ane
He 3HaeMO MoHTeHa. 3Haemo Ckapry i He 3HaeMo Ilackana. He snaemo Illexcmipa,
OcKinbku Maemo 3Hatu jpamu Crosanpkoro” [7, c. 21]. Tomy BiH i 6epetbcs o 60-
pOTBOU, 110 Ma€ Ha MeTi BUBIIbHEHHS CBiIOMOCTi i IIOBEpHEHHS MEPCIEKTUBU Maii-
OyTHBOTO Y CIIIIBHOMY i3 €BpOIIOI0 i CBiTOM KynIbTypHOMY BuMipi. SIK mpemcTaBHMK
CapKaCTUYHOTO, CKEIITUYHOTO, ipPOHIYHOTO HYPTY B HOJIBCHKIil Ky/IbTYpi, BiH 60peTbcs
y cBili, crenugivHMit croci6, ogHaK MeTa J0To Taka X, SK i MeTa IIpeJCTaBHNKIB “Ka-
IJIAaHCBKOTO HYpTy  [10] — 3BinbHeHHA ocobucToCTi Bix PopMu, BU3BOTIEHHS MOJAKA.
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